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CHARLOTTE SIMMONDS

I Am a Man of Many Professions,
My Wife Is a Lady of Many Confessions

I am a carpenter,
I carpent this wood.
I bore nails and nests in the chests of my trees.

My wife is a woman,
she womans this hood.
She bore children and nests in the chests of her soul.

I am a husbandman,
I husband my resources.
I keep children and money and the nests of bees.

My wife has a husband,
she husbands him well.
Our nest is well-stocked with bread, butter and coal.

I am a hunter,
in the Bavarian woods.

I pluck stags and hares from their nests in the grasses.

My wife is a gutter,
she guts a good duck,
and into the nest of her ears I pour all of my muck.

I am a fisher,
on the Sicilian shores,
I net cold cod and gannets, a roe nest if it passes.

My wife is a shagger,
she has a pet shag.
If it dives for the whiting, then in bed I'm in luck.

is collaborating with JSTOR to digitize, preserve, and extend access to

E i}
University of lowa %J
éﬁ"ﬂ‘w’\

2
The lowa Review NIKORY
WWW.jstor.org




	Article Contents
	p. 144

	Issue Table of Contents
	The Iowa Review, Vol. 37, No. 3 (Winter, 2007/2008) pp. I-VI, 1-180
	Volume Information
	Front Matter
	Human Rights Index [pp. V-VI]
	Tuesdays [pp. 2-20]
	Non-Arson Sonnets [pp. 21-21]
	Naked Women of North America [pp. 22-23]
	Displacement [pp. 24-42]
	A Pure Subjective Commitment Is Possible [pp. 43-43]
	Insubstantial Stuff of Pure Being [pp. 44-44]
	From the Motel-by-the-Hour [pp. 45-48]
	Surge [pp. 49-68]
	Authentic Experience [pp. 69-82]
	A Pound of Flesh [pp. 83-89]
	Sarah Good, Imprisoned, 1692 [pp. 90-90]
	24 Marines and 72 Journalists Land at Mogadishu [pp. 91-92]
	Whatever or as You like It, Part Two [pp. 93-93]
	Two Poems on Pickerel Lake [pp. 94-95]
	Practical Theology [pp. 96-97]
	Love Song [pp. 98-98]
	Love Poem [pp. 99-100]
	Things I Left behind in Kalispell, Montana [pp. 101-106]
	Zero [pp. 107-113]
	Minus Minus [pp. 114-115]
	New Paper [pp. 116-116]
	The News Is Bad [pp. 117-118]
	Polar Explorer #8 [pp. 119-120]
	The Heavenly Ladder [pp. 121-121]
	Captivity [pp. 122-122]
	Mourning [pp. 123-125]
	First Paragraph of Marcel Proust's "Swann's Way" (Translated from the French by C. K. Scott Moncrieff), Alphabetized [pp. 126-126]
	Bread Alone [pp. 127-130]
	Coming to Life [pp. 131-131]
	First Will and Testament [pp. 132-132]
	Bequest [pp. 133-133]
	My Affair with Rumpelstiltskin [pp. 134-134]
	Judas [pp. 135-135]
	White Brides, White Mistresses [pp. 136-136]
	"To the Top of the Plum": Seven New Zealand Poets
	[Introduction] [pp. 137-137]
	Dreaming Poetry in American [pp. 138-138]
	Nafanua's Family [pp. 139-139]
	Nafanua and the Dogs [pp. 140-140]
	Nude [pp. 141-141]
	February [pp. 142-142]
	December [pp. 143-143]
	I Am a Man of Many Professions, My Wife Is a Lady of Many Confessions [pp. 144-144]
	How I Write My Love Poems [pp. 145-145]
	From "An Arena of Reflected Caches" [pp. 146-146]
	Orpheus at Whatipu [pp. 147-147]
	On a Pose of Virgil's [pp. 148-148]
	Circus [pp. 149-149]

	Every December [pp. 150-164]
	Snakes [pp. 165-165]
	My Father in All Seasons [pp. 166-167]
	The Country They Lost [pp. 168-173]
	Back Matter



